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Не прагну щедрої хвали,

Коли виходять книги,

Бенкетів гомінкі столи

Давно вже не до шмиги.

Навіщо слава показна,

Серпанок сухозлотний?!

Одважуй славу, старшина,

Сухим пайком піхотним.

Не жирним вибраним шматком,

Не медом драглюватим, —

Сухим пайком, сухим пайком,

Надійним концентратом!

Мені-бо це не напоказ,

Я ждатиму потроху.

Відважуй славу про запас

Сухим пайком в дорогу.

